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With the
Sarartha-darSinl commentary

by
Srila Vi§vanatha Cakravarti Thakura



Canto Ten — Chapter One

The Advent of Lord Krsna:
Introduction



Section — XI

Vasudeva’s proposal to Kamsa

and Kamsa’s response (53-55)
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My dear King Pariksit (rajan), when Karhsa saw (karhsah
drstva) that Vasudeva, being situated in truthfulness (saureh
satye caiva gavasthitim), was compTeteTy quipoised 1n
giving him the child (samatvam), he was very happy (tusta-

mana). Therefore, with a smiling face, he spoke as follows

(prahasann idam abravit).




samatvam: equipoised;

[ ——

Vasudeva was completely calm because he had no attachment t
the son.
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O Vasudeva, you may take back your child and go home
(pratiyatu kumaro 'yarn). I have no fear of your first child (na
hy asmad asti me bhayam). It is the eighth child of you and
Devaki (yuvayor astamad garbhan) I am concerned with
because that is the child by whom I am destined to be killed
(mrtyur me vihitah kila).
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Vasudeva agreed and took his child back home, but because
Kamsa had no character and no selt-control, Vasudeva knew
that he could not rely on Kamsa's word.




Section — XII

Narada Muni visits Kamsa

(62-64)
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The inhabitants of Vrndavana, headed by Nanda Maharaja (nandadya ve vraje gopa)
and including his associate cowherd men and their wives (yas camisarm ca yositah),
were none but denizens of the heavenly planets (sarve vai devata-praya), O Maharaja
Pariksit, best of the descendants ot Bharata (bharata), and so too were the descendants
of the Vrsni dynasty, headed by Vasudeva (vrsnayo vasudevadya). and Devaki and the
other women of the dynasty of Yadu (devaky-adya yadu-striyah). The {friends,

relatives_and well-wishers of both Nanda Maharaja and Vasudeva (ubhawes—api
jnatayo bandhu-suhrdo) and even those who externally appeared to be followers of

Karmsa (ye ca karhsam anuvratah) were all demigods (sarve vai devata-prava).




These verses were spoken by Sukadeva Gosvami, or they can
be taken as the words of Narada to Kamsa.

When Kamsa gave the child back to Devaki, Narada could see
that the appearance of the Lord would be blocked.

He therefore appeared to Kamsa at this time and spoke these

V\iOI'dS. A




Narada Muni came and spoke confidential words to Kamsa in
these two verses for nine reasons:

1)Narada wanted to derive personal joy by seeing his Lord,

2 to give joy to the demigods by provoking Kamsa to violence
against the devotees and thereby hasten Lord’s advent;




3)to accomplish the slaying of Kamsa for his violence to the
devotees;

4)to shower himself in the intense devotion of Vasudeva and
Devaki;

5)and get their blessings by delivering to them a confirmation
of Krsna’s appearance;




6)to increase their eagerness to see the Lord;

7)and to drown them in an ocean of bliss by cutting down
their doubts of whether the Lord would really appear;

8)to_please Devaki and Vasudeva by making them blisstul
even in those circumstances of suttering;




9) and to make Kamsa favorable to himselt by presenting
false friendship.

devaté celestial inhabitants:;

means that though the demigods were born in the Yadu

family, some demons were also born among them.




bharata: Kamsa is addressed as bharata because bha means
desire in the mode of ignorance and rata means absorption.

Kamsa was engrossed in enjoying in ignorance.

(If it is Sukadeva speaking, bharata refers to Pariksit.)
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Once the great saint @ara@ (bhagavan naradah) approached
Karhsa (kamsaya abhyetya) and informed him ($asarisa) of
how the demoniac persons (daityanam) who were a great
burden on the earth (bhiimer bharayamananam) were going
to be killed (vadhodyamam). Thus Kamsa was placed into
great fear and doubt.




SaSamsa: inform;

Narada informed Kamsa how the demigods were appearing in

various families.




Section — XIII

Kamsa’s atrocities

(65-69)
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After the departure of the great saint Narada (rser vinirgame), Karsa thought
that (karmsah matva) all the members of the Yadu dynasty were demigods
(yadin suran iti) and that any of the children born from the wewmb-of Devaki
might be Visnu (devakya garbha-sambhiitarh wispum ¢a). @earmg hlga[j
Karhsa arrested Vasudeva and Devaki and chained them with iron shackles
(devakirh vasudevari ca nigrhya @]‘l}_ﬁ) Suspecting each of the children
to be Visnu (tayor ajana-Sankaya), Karnsa killed them one after another (jatam
jatam ahan putrar) because of the prophecy that Visnu would kill him (Vig{l_um
ca sva-vadham prati).




Kamsa heard that Visnu, who had been his enemy in a
previous life, would now be born in the womb of Devaki and

would kill him.

Hearing irom the mouth of Narada, Kamsa believed this.

ajana: one who has no birth,Visnu;

Out of fear of Visnu, Kamsa killed the children as soon as
‘they were born.
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Kings greedy for_sense gratification on this earth @1
Gsutrpg lubdha almost always Kkill (prayaso ghnanti)

even their mothers, fathers, brothers or triends (mataram
pitaram_bhratfn sarvams ca suhrdas tatha) to satisty their
own whims (implied).




This was not a surprising action for evil men like Kamsa.

That is the intention of this verse.

What to speak of killing father, brothers and friends, they will
kill even their own mothers.

The order of seriousness is from first (mother) to last ({friend).
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Upon learning from Narada (janan) that in his previous birth,
Karhsa had been a great demon named Kalanemi (atmanam
iha prag mahasuram kalanemirh safijatarn) and been killed by
Visnu (visnuna hatam), Karmsa became envious of everyone
connected with the Yadu dynasty (sah vyadubhih
vyarudhyata).




Kamsa learned from Narada that in his previous birth as
Kalanemi he had been killed by Visnu and was now reborn as
Kamsa in Mathura.

—

Thus Kamsa made the Yadus his@.
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surasenan maha-balah

Karsa, the most power

ul son of Ugrasena (maha-balah), even

imprisoned his own {fat!

ner (nigrhya pitararm), the King of the

Yadu, Bhoja and Andhaka dynasties (yadu-bhoja andhaka

adhipam), and personally ruled the states known as Strasena

(svayam Surasenan bubhuje).




Surasena: indicates Mathura, which is within Surasena.

bubhuje: enjoyed:

Thus the statement “He enjoved Surasena” or that “Kamsa
enjoyed ruling Mathura and the surrounding lands.”

——

—



Canto Ten — Chapter Two

Prayers by the Demigods for Lord
Krsna in the Womb




Section — 1

Atrocities of Kamsa (1-5)
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yaditinam kadanam cakre

bali magadha-sarsrayah

Sukadeva Gosvami said: Under the protection of Magdharéia. Jarasandha (magadha-
samsrayah), the_powerful Karhsa (ball) began persecuting the kings of the Yadu dynasty

(yaclﬁnam kadanam cakre). II} this he had the cooperation _bﬁu_tah) of demons like Pralamba,
Baka, Canura, Trpavarta, Aghasura, Mustika, Arista- Dvivida, Pqtana, Kesi, Dhenuka,
Banasura, Narakasura and many other demoniac kings on the surface of the earth (anyais
casura-bhupalair).
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Persecuted by the demoniac kings (pidita), the Yadavas left their

own kingdom (te nivivisuh) and entered various others, like those of

the Kurus, Pancalas, Kekayas, Salvas, Vidarbhas, Nisadhas, Videhas

and Kosalas.




In the second chapter, Devaki’s child is transferred to Rohini
by yogamaya.

Krsna appears in Devaki’s womb and the demigods praise the
Lord.

Kamsa’s persecution of the Yadus, which was mentioned in the
first chapter, is now described in detail.

[ -

mahasanaih: big eater; means Aghasura.
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Some of their relatives (eke jhatayah), however, began to follow Kamsa's principles

(tam_anurundhana) and act in his service (paryupasate). After Karmisa, the son of
Ugrasena, killed the six sons of Devaki (devakya satsu balesu augrasenina hatesu), a

plenary portion of Krsna entered her womb as her seventh child (saptamo vaisnavar

dhama devakya garbhg babhtiva), arousing her pleasure and her lamentation (harsa-
Soka-vivardhanah). That plenary portion is celebrated by great sages as Ananta, who

belongs to Krsna's second quadruple expansion (yam anantam pracaksate).




paryupasate: agree;

Being eager to see the Lord, some of the Yadus such as Akrura
became cooperative with Kamsa and lived with him in
Mathura.

vaisnavam dhama: plenary expansion of Visnu;

Alter Kamsa Kkilled the first six children, the seventh appeared
T Devakis womb.




He is famous as Ananta.

S—

What is His description?

Ananta is described as vaisnavam dhama, which means He is an amsa,
part of Krsna.

harsa-Soka: joy and lamentation;

Ananta’s appearance in Devaki’'s womb was a cause of jubilation, but
that He would be killed by Kamsa was a cause of lamentation.




Section — 11

Orders of the Supreme Lord to
Yogamaya and activities of

Yogamaya (6-15)
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To protect the Yadus, His personal devotees, from Karhsa's attack

(Qaaflném}ﬂi]'a-néthana@ kamsajam bhayam), the Personality

of Godhead, Visvatma, the Supreme Soul of everyone (bhagavan api

visvatma), ordered Yogamaya as follows (yogamayar samadisat).




bhagavan: Krsna, svayam bhagavan, gave orders to yogamaya,

who is the fifth of His nine spiritual energies headed by
vimala.

‘The nine Saktis, potencies, of the Lord are vimala, utkarsini,

jsana, kriya, yogamaya, prahvi, satya, 1$ana and anugraha. |

G
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The Lord ordered Yogamaya: O My potency, who are worshipable for the entire world-and

whose nature is to bestow good fortune upon all living entities (devi bhadre), go to Vraja

(gaccha vrajarn), where there live many cowherd men and their wives (gopa-gobhir

alankrtam). In that very beautiful land, where many cows reside, Rohini, the wife of

Vasudeva, is living at the home of Nanda Mahardja (rohini vasudevasya bharya nanda-

gokule aste). Other wives of Vasudeva (anyas ca) are also living there incognito (vivaresu

——

vasanti hi) because of fear of Karhsa (kamsa-samvigna). Please go there.

-




After Devaki’'s six children were killed, Vasudeva, seeing

Rohini pregnant, sent her secretly to Nanda Gokula.

Out of fear of Kamsa (karhsa samvignah) others lived in secret
places (vivaresu)—Iliterally caves.
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Within the womb of Devaki (devakya jathare) is My partial

plenary expansion known as Sankarsana or Sesa (sesakhyarm

into the womb of Rohini (tat

ithout difficulty, transfer Him

garbharh dhama mamakam). Wit

sannikrsya rohinya udare

sannivesaya).



dhama mamakam: means that Baladeva is My amsa, plenary portion,
and Sesa is His portion.

This is shown in verses such as SB 10.65.28:

rama rama maha-baho

na jane tava vikramam
yasyaikamsSena vidhrta

jagatl jagatah pﬁat‘e

“Yamuna- devi said, ‘Rama, Rama, O mighty-armed one! [ _know
nothing of Your prowess. With a single portion of Yeursell You-hold
up the earth, O Lord of the universe.””




“Though Rohini is the eternal mother of Balarama, because of
My (Krsna) request, He appeared in Devaki’s womb first.

Alter establishing Sesa _His amsa, there as My bed and seat, He
desired to go to the womb of His own mother.”




How is it possible that six material children could appear first

in the womb of Devaki, who _is the internal spiritual energy of

the transcendent Lord?

Just as the material universes exist within the Supreme Lord
but do not contaminate the Lord, the six children could exist
within Devaki without contaminating her.




This is proven in the Gita 9.2:

[ —

mat-sthani sarva-bhutani
na caham tesv avasthitah

“All beings are in Me, but [ am not in them.”

The conjunction of material and spiritual in Krsna’s pastimes
is there to illustrate the methodical nature of bhakti.




The conjunction of material and spiritual in Krsna’s pastimes
is there to illustrate the methodical nature ot bhakii.

While devotees perform sadhana bhakti in_the form of
hearing and chanting abqut Krsna, they also enjoy the six
material sense objects, which is a secondary etfect of bhakti.

At that time, the devotee cries out pitifully, “Qh_Krsna!
Because of this enjoyment I will fall into the dark well of

material existence.”




When a devotee shows fear of material enjoyment, gradually
the tendency to enjoy matter subsides.

Then bhakti in the form of and Chantl Krsnas
r. gloritying His é%_ﬁ_{_dﬂlﬂl_@

Qailmesgz and serving the {ord in various Wa\VB becomes
prominent.

Finally Krsna Himself, the ocean of all wonderful forms and
qualities, appears within the devotee.




Bhakti is Suddha-sattva, pure goodness, by nature and it
directly manifests the Lord.

The Sruti says:

bhaktir evainam darSayati

“Devotion makes the Lord reveal Himself.”




As it is said that Marici appeared from the mind, he can be
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Marici’s six children are the six objects of the senses: sound,

\V R
touch, fOl‘I-I_l_,— taste, smell, and thought. pese R - ?6)4 s
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Since Devaki possesses the power to make the Iord appear,

she can be considered the incarnation of bhakij.




Kamsa can be considered the incarnation of fear, as it is often
said “out of fear of Kamsa.”

Just as fear of the material world removes the six sense
objects from the womb of bhakti, so Kamsa destroyed the six

children of Devakai.

Krsna-prema, which is characterized by intense service to the
Lord, necessarily appears in the womb of bhakti after the

desire for sense objects is extinguished.




Similarly, , the personitied form of service to the Lord,
appeared as the seventh child of Devaki.

As Sri Krsna Himsell appears after prema-bhakti appears, so
Bhagavan Himself appeared as the eighth child of Devaki alter

Sesa appeared.
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